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Overview of German

Language
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German Alphabet (dasAIphabet)

* Same 26 letters as English
A a [a] g der aptel O N [0 qu &a Oa

¢ Three Vowels With A & e F drsr 0 0 [0] ﬁdﬁ e e

B b[be] ' guch P P [pe] ’ der Puter

umlauts—a,o,u Cﬂ[tse]&ltm Q g k] Dlui

D d[de.]& der Drucker R P [£8] "_'_“'« WY der Ring
Eefl @ e 8 8l ;" : der Schirm
F fen @ der Frosch B B [es'tset) @) die Fuke
G g ge] die Gitarre 1 1 [ter) 0 dia Yoriate

e “Hard S»/double S/ Eszett H h [hafl.d e, it T Q Lo
— B 1 [ Q derigel U 0 [y ,.mur

- dje Straﬁe — the Street K k [ka:]% e Krabn W w [UE?] ‘_é:_ die Weindrauhen
L | [£0] %-f\\ die bupe X x [zhs] disz Sexefon

— An extra “e” can replace
the umlaut - ae, oe, ue

1 o thig
Mmm] e diemocke Y Y ['vpsilon] ™=y Yacht

H n [gn] kﬁ*ﬁ_\aﬁe: Nagel 2 2 [tset] @ das Zebra

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center



Class 2: Researching German Ancestors

The German Language (Deutsch)

* English is a Germaniclanguage - there are many cognates
(or similar words) between English and German

— der Mann = man
— rot=red
— schwimmen = to swim (unconjugated verb)

— There are also some “false friends” e.g. die Art= type, kind
NOT art

* Like the English language, German has evolved over the
past several centuries

* There are many German dialects based on historic regions
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230 Die deutschen Mundarten: Gliederung

| p——— Dialektgrenze, die sich u.a. auch an der

| aufgefiihrten Erscheinung dokumentiert

| , Dialektgrenze, erstellt aufgrund von Iso-

‘ glossenbiindeln, deren Zusammensetzung
| relativ kleinrdumig wechselt

|

Isoglossen, die ebenfalls zur Dialekt -
abgrenzung verwendet werden

i-e fE]r—en inallen Fallen

2 —e fur-en als Verbalendung
— immer auRer
s Ml,_,ﬁ\erundium (-.zu

trinken)
CH*¥\&

£x)

remeng X

. “POLNIS

oVl ng‘z‘”a“ . Donay
seeseeeees Grenze des geschlossenen it e W -
germanischen Sprachgebiets 1- OSTER‘;iE, W‘;}s\
Staatsgrenzen C i . CHISCH
-um 1900 —:—— um 1930 ):““ - 0 o el it L
¢ & - ~e.*
——— = = ungefdhre Abgrenzungen der  ~ bl T &699\ Kehneght L P -
mundartlichen GroBraume 2 f calt
= g

deutsche Sprachinseln in {;inl(é{ﬁ:'
fremdsprachigem Gebiet  ~{7che™

‘ km [

Die Gliederung der mittele;rogi{igzgc;7Mundarten germe{nizsche:/;bkunft (Stand: 1960) :

German Dialects (deutsche Mundarten)
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German Dialects — Santa Claus
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German Grammar (Grammatik)

* Nouns are capitalized
— ein Glas Milch (a glass of milk)

* Nouns have gender
— Three genders — der (m), die (f), das (n)
— No hard and fast rule to determine the gender of a noun

e Compound words are common
— Militirdienst = military service

* There are four cases, some of which alter the ending of an adjective, noun, or
indefinite article (adding an —en, -ens, -er)

* Possessives can be formed by adding the —s ending as in English, but are not
necessarily formed this way

* Plural forms often change the spelling of a noun
— ein Kuh, zwei Kiihe (one cow, two cows)
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Feminine Forms

e _/nis afeminine suffix

— Many surnames will take the —in suffix when applied to
women

— Many occupations for women take the -in suffix,
similar to —ess in English
o der Musiker, die Musikerin (the musician)
o der Weber, die Weberin (the weaver)
» der Koch, die Kochin (the chef)

e _/and —chen are diminutive suffixes, sometimes also
used for female words, similar to —ette in English

— das Madchen (the girl) is the diminutive of die Magd
(the maid/the maiden)
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AAA A — 4
T ] A YD -7 2 — Mfl <
= : ' c f‘- - s 3 )/ . ‘ e . :
9 s _W“/ pr . ’-/(
- - e

Marriage, Johann Georg Heymel and Ottilie
Margarethe Baier, Fambach, 1806

Baierin
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Standardization of Words

p b

t d

k g
pt f

z tz

h ch

D T

f VOorw
S z or sch
X ks or cks

th (usually at end of word) h may be omitted
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Why try to read the originals?

€ All Results

* Transcriptions can have I

in the Pennsylvania, Church Records - Adams, Berks, and Lancaster Counties, 1729-1881

ame: Johann Adam Wartmann

No Image

Church: Christ Church on Bieber Creek or

Mertz Church, Rockland

* Transcriptions often do
not have all the details
contained in the original

By

Make a Connection

Township. ers who are researching Johann

n Member Trees
Role: Baptized rtmann in Public Member Tt

Remark: of, Shall be Johann William
----- tmann and Barbara

Pfaltzgraeffin

Household Members:  Name Role

Mother

Sponso
r

Sponso
r

Mother

Baptize

Baptism of Johann Adam Wartmann
Father Johann William Wartmann
Mother Barbara Pfaetzgraeffin
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Child
Birthdate and
baptism date

Parents Godparents

Johann Adam Wartmann
and Barbara Pfaltzgraeffin

Baptism, Johann Adam Wartmann, Christ

Church, Rockland, PA, 1770 [FHL Film 21107]
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Gertrud Metzger

in the Wiirttemberg, Germany, Lutheran Baptisms, Marriages, and Burials, 1500-1985

Name: Gertrud Metzger Suggested Records (7]
EventType: Taufe (Baptism) [ New Jersey, U.S., Death Index, 1901-
Birth Date: 23 Mrz 1911 (23 Mar 1911) 2017

Gertrude Kohl
Baptism Date: 21 Apr 1912 e

Baptism Place: Heilbronn, Wiirttemberg (Baden- [ 1240 United States Federal Census
A Add or update information Warteniberg), Deutchiand Gerimaeront
(Germany)

[ u.s., Newspapers.com Marriage
Page Number: 167;167 Index, 18005-1999
Mrs. Gertrude Metzter

A Report a problem

Father: Leonhard Metzger

P> Mother: Karoline Metzger D) u.s., Social Security Death Index,
e 1935-2014
Publication Cityor  yejibronn Gertrude Kohl
District:
Author:  Evangelische Kirche Heilbronn [) New Jersey, U.S., Marriage Index,
(OA. Heilbronn) 1901-2016

Gertrude Mezger

Cancel
m [ new York, U.S,, Arriving Passenger

and Crew Lists (including Castle
Garden and Ellis Island), 1820-1957

Gertrud Kohl
Source Information
Ancestry.com, Wirttemberg, Germany, Lutheran Baptisms, Morrioges, and Burials, 1500-1385 [database [ u.s., World War |1 Draft Cards Young
on-line]. Provo, UT, USA: Ancestry.com Operations, Inc., 2016, Men, 1840-1947

. . Mrs Gertrude Kohl
Original data: Lutherische Kirchenbliicher, 1500-13985. Various sources.

D) u.s., Newspapers.com Obituary
Index, 1800s-current
Gertrude Manak

Description
This collection consists of Lutheran church records for the years 1500 to 1985 from Wirttemberg,
Germany. Learn more...
[ u.s., City Directories, 1822-1995
Gertrude Metzger

4

Karoline geb. Schickner

Baptism, Gertrude Metzger, Heilbronn,

1912
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German for

Genealogists
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Key Words

* You can understand and translate basic records
without speaking the language

* Key record types include Kirchenbiicher (church
books such as baptism, marriage, and burial), civil
registration records, and Familienregister (family
register books)

* The same set of basic vocabulary will get you
through all of these record types
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Key Words: Relationships
eogish ___Jceman

Mother

Father
Male/Female
Parents
Legitimate/lllegitimate
Daughter

Son

Child

Wife

Husband

Boy

Girl
Widow/Widower
Godparent

die Mutter

der Vater

mannlich/weiblich

die Eltern

ehelich/unehelich

die Tochter/das Tochterlein

der Sohn/Sohnlein

das Kind

die Frau, die Ehefrau, die Gattin, die Ehegattin, die Weib
der Mann, der Ehemann, der Gatte, die Ehegatte
der Jung, der Knabe, der Bube

das Madchen, das Madl

die Wittwe, die Wittib/der Wittwer, der Wittiber

der Pate, der Taufpate

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Key Words: Life Events
eogish —_JGeman

Born geboren
Birth (n.) die Geburt
Baptized getauft
Baptise (v.) taufen
Baptism (n.) die Taufe

Confirmation

Married getraut, verheiratet, copuliert

Marry (v.) trauen, heiraten, ehelichen

Died gestorben

Die (v.) sterben

Death der Tod

Buried begraben

Bury (n.) die Beerdigung, die Bestattung, das Begrabnis

die Konfirmation, die Firmung

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Key Words: Time

Day der Tag

Month das Monat

Year die Jahr

Age das Alter

Years old Jahre Alt

Morning die Morgen, der Vormittag
Afternoon der Nachmittag

Night die Nacht

O’clock Uhr

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Key Words: Months of the Year
engisn ——Jeman

January Januar, Janner, Hartung, Jenner
February Februar, Hornung

March Marz, Frihlingsmonat

April April, Ostermonat, Osteren
May Mai, Wonnemonat, Bliitemonat
June Juni, Brachmonat

July Juli, Heuert, Heumonat, Heuet
August August, Erntemonat, Hitzmonat

September, Fruchtmonat, Herbstmonat, Herpsten, 7ber,
September

7bris
October Oktober, Weinmonat, 8ber, 8bris
November November, Wintermonat, 9ber, 9bris
December Dezember, Christmonat, 10ber, 10bris, Xber, Xbris
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Family Tree  Search  Memories Indexing Activities @Help IR RREATE N

Page Talk Read View source View history |Search by place or topic

German Genealogical Word List

Genealogical Word Lists » German Genealogical Word List German Gene:z

This list contains German words with their English translations. On most computers, CTL+F will search this page for the word you wish to Word Lis
translate. The words included here are those that you are likely to find in genealogical sources. If the word you are looking for is not on
this list, please consult a German-English dictionary, the online Grimm Deutsches Worterbuch® (one of the best sources), or other
regional online dictionaries found at woerterbuchnetz.de®.Latin words are often found in German records, and a few are included in this
list. See the Latin Word List (34077).

German is spoken in Germany, Switzerland, and Austria. Records written in German may be found in these countries and also in parts of !
Poland, Denmark, Luxembourg, Czech Republic, Hungary, and wherever German people settled. There are several different dialects in the

German language. For example, in the province of Westfalen and other areas of Germany that border the Netherlands, you may notice Downloadable
words that are closely related to Dutch words. You may find the Dutch word list useful when working with these records. List
In addition, German is found in some early records of the United States, such as in Pennsylvania, Texas, Wisconsin, and other states ¢ PDF File

where Germans lived. Handwrlting

e German Paleograph
Seminar® at Family

1 Language Characteristics » Old German Scripté
1.1 Variant Forms of Words FamilySearch.®

1.2 Dialects Associated Co!
2 Diacritic Marks

Contents [hide]

3 Alphabetical Order . Aust_ﬂa e Lu
4 Spelling ¢ Belgium s Sy
S Transcription * Germany o V¢

6 Transliteration Liechtenstein
7 Additional Resources
8 Key Words
9 Dates/Time
9.1 Months

9.2 Days of the Week

www.familysearch.org/en/wiki/German_Genealogical_Word_List
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OLD GERMAN PROFESSIONS

Document Body - Navigation Panel - Document Outline

Document OQutline

o OCCUPATIONS and ILLNESSES

= Contributed by Brigitte Gastel Lloyd

OLD GERMAN PROFESSIONS, OCCUPATIONS and ILLNESSES
Translated from German into the English language by Oliver Weiss

AB

Abbauer -tenant on a (new, split-off) farm; heir with a small part of a farm (usually a second son)
Abdecker -skinner

Abendmahlgast -communicant

Abenteurer -jeweler; adventurer (also "Abentuerer)
Ablader -longshoreman

Abnahmemann -retired farmer on life estate
Abnehmer -photographer

Abschiedsmann -Man retired on life estate
Abstreifer -renderer; knacker; flayer; roof-uncoverer
Accisenschreiber -tax clerk

Achatschleifer -agate polisher

Achtbuerger -one of eight citizen representatives; citizen
(bourgeoisie, not a guild member)

Achtelbauer -farmer on 1/ 8 of a full-sized farm
Achtelhufner -farmer on 1/ 8 of a full-sized farm
Achter -Juryman

Achtermann -farmer on farm behind ones's own
Achtmann -lay juryman; spokesman

Ackerbauer -farmer; tiller of he soil

Ackerbuerger -citizen farmer

Ackerer -farmer; tiller of the soil

Ackerknecht -farmhand

sites.rootsweb.com/~romban/misc/germanjobs.html
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Pommersehjer Verein §reistadt

The Pomeranian Society of Freistadt
German Words with English Translations

Diseases, Occupations, Military Terms

Devoted to
preserving Pomeranian Diseases and Causes of Death
culture and history
|Abortus / Abtreibung - abortion |Haisentziindung - throat infection
/Abszess - abscess |Haisschwindsuch - throat congestion
Home Alter - age, old age Hirnentziing - brain infection
) Altersschwache - weakness of old age Hitziges Fieber, Kopfhtizig - brain fever
Site Search
Aussatz - leprosy Husten - cough
About Us Ausserer Schaden - external damage Influenze, Grippe - influenza
Auszehrung - consumption, wasting away Innerliche Krankheit - internal disease
Contact Bandwurm - tapeworm Ischias - sciatica (hip joint problems)
IBeulenpest - bubonic plague |[Keuchhusten - whooping cough
Where is Pomerania? Blatterrose - shingles Kindbettfieber - childbed fever
Blinddarm - appendicitis Kinderpocken - chicken pox
Member Log In 5
Blutfluss, Blutlauf, Blutgang - hemorrhage Knockenfrass - bone disease
Join or Renew-US Mail Braune - quinsy, angina Knockenkrebs - bone cancer
Brand am Fuss - gangrene on the foot Kolik - dysentery
Pomeranian Tour Brechruhr - scholera Kopfwasser - hydrocephalus - fluid on the brain
Download IBruchschaden - hernia [Krampfe - cramps, convulsions
; Brustenziindung, Brustfieber - pleurisy, K .
Donations / Volunteer inflamation of the chest ratze - scabies
St |Bn.|5tkrémpf - cramps, spasms, convulsions ||Krebs - cancer
i [Brustwassersucht - dropsy of the chest [kropf - aoiter

https://pommerscher.org/cpage.php?pt=176
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Alle Sprachen v | EN SV IS RU RO FR IT SK PT NL HU FI LA ES BG HR NO CS DA TR PL EO SR EL BS | SK FR IS HU NL

Online-Worterbuch Englisch-Deutsch: Begriff hier eingeben!

dict.cc “sucne AR

| DE <> EN | Optionen | Tipps | FAQ | Abkiirzungen

e | Abo! trainer | Fa ete er | Forum | Mitmacher 1 il Top Contributors
AIBICIDIEIFIG[HIIIJIKIL]MINIOIPIQIRISITIUIVIWIXIYIZ Weekly | All-Time | Lang.

Zuletzt verifizierte Ubersetzungen 1.229.228 Ubersetzungen — 3.363 neu — 99,7% verifiziert 1 == Halmafelix
Zoi JEngisch — Jbemsa  [copuivon RSN
15:01 to repurpose sth. etw. [Akk] zu einem neuen / anderen Zweck nutzen BHM sch 2084 Lo
14:10 L0100 treatment center [Am.]  Behandlungsplatz {m} <BHP> BHM ? =1 polarjud
. fm\ LT = __'F -
12:41  underworld jargon kg“e“”?"‘azg%" {1 fanch-Sinterwe - facgon) pol BHM 4 ™= postcard
aunersprache 1860 you-wee-because.blog...
12:40 ; pogonolrophy Pogonotrophie {f} Wen sol BHM 5 mm BHM
1" 51 Ernahrungsfachkraft {f} 1550
<) final farewell by cnnr 1) asklepiadeische Stro... by Halmafelix 14 332 190 more » st BN Zendrya
Alle Worterbiicher | Weitere Eintrage » » This page in English 7 joerg
= = " 5 8 —
dict.cc: Worterbuch fiir Englisch-Deutsch und b —L L
andere Sprachen Ads by Google 9 = | Badger
dict.cc mochte es seinen Benutzern ermaglichen, ihr Wissen mit .
anderen zu teilen. Wenn eine bestimmte Englisch-Deutsch- Stop seeing this ad 10 £I= nitram
Ubersetzung noch nicht im Waorterbuch enthalten ist, kann sie
von jedem Benutzer eingetragen werden. Bevor die A : Was ist das?
Ubersetzung fiir alle sichtbar wird, muss sie von mehreren vy this ad-  Gasamts Balliof Earmc

anderen Beitragenden geprift werden. Der dadurch entstehende
Wortschatz kann jederzeit im Download-Bereich (Extras)
heruntergeladen werden

Neben dem Blattern im Warterbuch und natiirlich dem Abfragen
von Ubersetzungen ist es auch maglich, sich im
Ubersetzungsforum auszutauschen und mittels Vokabeltrainer
seine Sprachkenntnisse zu verbessemn. Im Forum sind
regelmafig auch professionelle Ubersetzer aktiv, die sich
gegenseitig weiterhelfen, aber auch Anfangerfragen
beantworten.

Hinweis: Die Fehlerfreiheit der Ubersetzungen kann nicht

garantiert werden, aber jeder Ubersetzungsvorschlag wird garantiert Gberpruft. Mégliche Fehler kdnnen per Klick auf den
Info-Button [i] direkt Uber die Suchergebnisseiten gemeldet werden. Eine Anleitung dazu gibt es auf der Seite FAQ.

» neue Worterbiicher bei dict.cc!

dict.cc
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QUESTIONS?
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German Handwriting
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Handwriting Types

* Latin script
— Same alphabet, same letter-forms as English script
— Used when church records were written in Latin
— Used for titles/headings/names in records

* Kurrentschrift/Siitterlin/German script/Gothic script
— "Running” or cursive writing
— Same alphabet, different letter-forms
— Used up to ca. mid-20%™ century

— Kurrentis the general term, Siitter/in was a specific
form taught from 1915-1941

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Kurrent/Sutterlin for Genealogists

,l
e Where to find it? ko

— Church books (esp. o
Lutheran) (55 Jtr s e i L e

— Civil registration R e e et e
— Mlhtary service papers P e £ A | |
— Letters worsig=ancs LYV PO

— Basically, any e ey e e
handwritten document o e e
written in German o | oy L g e | GRA T, i 7
before about 1941! el e ALY 7

Gty griofe, [ Yo eme 2
3 ’ , -~ ‘ J'A-‘
- &rf 7 Llona F5 7
- - - > A -
P 4
VL A i e F»‘f\r"ﬁ
YRT 0L fuiort Fop Yoot Lommunn S gim faree /
e e A 58 |9 ohlg g
- & — N » . - ) 7% '.\ﬁ
o ’ ’
% 2. 2 Ll iy
s WV oo e
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Pfaltzgraff

Wagonmaker

Death, ev. Lut. Kirche, Langensoultzbach
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The Alphabet in Kurrent

call G )P
b £ K w L AL,
c///j l/ag u/;;//’ZZ
d/t},/\.g) mw% VA?W
e/ﬁ% n/tf/ﬂz W/WW
t £ S o O xp X

ey F vp B vV
s 7 F

i/lf'y r/ﬂ”% tZ/%

L O U
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Das Siitterlin - Alphabet im Vergleich zu Kanzleischriften des 17. - 19. Jahrhunderts
To compare: Suetterlin alphabet to older writings of 17th - 19th century
Pour comparer, alphabet Siitterlin a des écritures plus anciennes de 17éme - 19¢éme siécle

== Grofbuchstaben [ capital letters / Majuscules

AdAaauacra.x o

BBSELBIbbE

CCrYTYy a4t

3208/ 8309 %

NRIECPS A TR EPPVY A LLEPREDP
PRETFT{ERFFF LA FPFFAEY

HTHEFEA LA
AP YE P/

it

&&—«i@epé@g

suetterlinschrift.de/Lese/Kanzleil.htm
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Tip:

Handwriting is

Tale I\Vile [VF]

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center




H“ o j/ﬂ/@lfdﬁ% M
;L/Z/ﬁﬂ Pet-grarv /'0 ok 54

%’?"H‘Vé ‘ha g/th/ gl/
/7:»" .{/r{/{:/{,?a/ B4 "////%g,

/[,71"' ‘25 ( n}-%,{ t"’f/ﬁ,/ﬁf Afrf,«-;/ 4&:.

H'J_’-L 1728 7 (/?/z ﬂ/ / /““'c
H‘a%& :nmfﬁgjﬂ 74/%41:

sl G o
/ﬁu /= jJ//ﬁ/A // / f 4/ Se / @n./

%‘;

Church book index — letter “H”




Easily Confused Letters

Lowercase Letters Capital Letters

FandS faxd/ e MandN M wu ST
Mand N s ctand 4 e DandV A and ¥

RandV # wwd o * Band L afwmﬂf
GandY y“’""p? e CandL [ .94
E and R .- e Fand] fwg
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Old German Script - Guides

* [fICan, You Can
Decipher German
Records (1982)
by Edna M. Bentz




Old German Script - Guides

D DT LTI
B 225D J RIS

& * 9 |
@@%aﬁjyﬁ ﬁ

z

LR

e 5 S S S

a d

0 /o8 D d
FOT
WY,
29T
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Old German Script - Guides

JTaRlE pran) o /17 HalOh P Eraine
87, a‘.nza-j R W g g
! I ol i ‘,? _b\,-q”!.j R nieg

4 wimadig® o Deciphering Handwriting in
gL' wazg sy German Documents
TV B | ering Handwritng o ik by Roger P. Minert
" in SermanDocuments (operine (211(1 ed 20 1 3)
I & [ *)

-
ol ‘Analyzing German, Latin, and French
in Historical Manuscripts

= Je \?\d
Py
g
)

z/’u,. ; h P t
el ool i e 58]
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Old German Script - Guides

pocuments

i [ German
Deciphering Handwriting In Ce

?
| g 4//« 3
flenoon nachmittags = #< './m 7
s des Nachmitlags ",
58 e 1/»‘/;4{{:*70
i abends = adsms® g,
evening a 5 . 4
i des Abends = 73 o
S o
ight pachts = wasf?o, :
e des Nachts = #5 Harfts v
midnight  mittemacht = s Lsewarf
Other important terms of ime used in vital

records are these:

at/about Um = siass, GEREN = gageet
beforc/after  vor = per, nach = sy

day Tag ]? o4 ;

carly/late frith = /ni , spaL = /ya-/

month Monat = ZHesa

soon thereafler bald danach/darauf = :
balid .&,m/'uﬁw-m;/

the day before  vorgestern = oe 7»//.»:;

yesterday

thenextday  am folgenden T;g -
aw [ llﬂl“ln Zay:
am zweiten Tag =
wm yrositen lag,
am an{krcn Tag= 4

am awdorsn lag

today heute = f‘.:/.,
am heutigen Tage =

s ﬁ«;éysu Iq?‘

tomorrow morgen = mergen
year Jahr =
yesterday

ges‘c"i - t//un.
am gestrigen Tage =

kil ;f;:!z///f:*ym Yage
e

at.o'clock s ..

common, such ag
i s nachmi-
n:{fhmu{ag.e: (Some variations are b:::j”
grammatical principles such ag the g R
ey leclension of

tags =

36

asons of the Year
The following terms were used relatively infre.
quently in vital records, but should be recognizeq

when they SECUE

Frithjahr = )fn%a/,,

spring Erailing :){,\,5/4.’

summer Sommer = Zesmsmsan (Foms ;

fall, autumn  Herbst = f,’,(y/‘ feizine
Spétjahr = 3 6 4

winter Winter = #sstar

Dialect and regional variants of seasona] 1
terms can be expected. Again, a good genealogical
dictionary or dialect dictionary can be of value i
identifying such words.

/ 1794 fodo2,
1798 |~ (§+ré4)
oof |1808 | Hoyunde
The scribe recorded the best information he had when by

Herbst (in the autumn) instead of the actual birth date
tine parish family record.

Years
Whereas the year was most often written
als in German records, it will also be seen
out in words or given in both formats: /793
iebenzehnhundertunddreiundneunzig (1
one thousand seven hundred and ninety
With other language elements, the pe
the scribe dictated the expression of years.
Wrote in the format eintausend achthundert]
undvierzig (one thousand eight hundred and
five) while others used the format achizel
ﬁlnfundvi.erzig (eighteen hundred and forty-
jome scribes added such stylistic phrases 8
Jahre unsres Herrn (in the year of our
!M...ten Jahre nach des Herrn Geburt (in the
Year after the birth of our Lord).

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center

%77‘.%%%%«5%%;4“&@'
L e i

six in the morning.

Observant researchers will notice that where-
as the year may be written out in words in the
actual entry, it may be expressed in numerals at the
top of the page or in the margin. Such clues can of-
fer important shortcuts in the deciphering process,
but should be used with care, because the year
often changes in the middle of a given page.

An important variation in the writing of the
year in numerals is seen in Austrian records af-
ter 1783 when Emperor Josef 11 decreed that all
church vital records were to be kept in the German
language. The initial 1 is often omitted, such that
826 is to be read as 1826 and 889 as 1889, for ex-
ample. This abbreviation does not occur when the
year is rendered in words.

In &kademmmuwlhmyﬂt

German

-t

it gy

Cardinal Numbers vs. Ordinal Numbers
C&fdlnal numbers are those with which we count
or identify quantities and dates, such as /4 chil-
dren and 8 March 1675. Ordinal numbers are those
that designate the order of events or items, as in
May 3rd and the 1675* year after Christ s birth

In modern standard German, a period following a
number (31.) designates the ordinal number in nu-
merals. With some minor variations, the addition
of the letters -ste, -stem, -sten, -ster, -stes, -stens or
-le, -tem, -len, -ter, -tes, -tens transforms the cardi-
nal number into an ordinal number: on the fifteenth
day of January (am finfzehnten [finfzehn-ten]
Januar or in the tenth year of his life (im zehnten
[zehn-ten] Jahr seines Lebens).

Again, abbreviations in ordinal numbers can
be expected, wherein the additional letters are usu-
ally added to the Arabic numeral as is common in
English: 2% = 2ten = zweiten, 29* = 29sten = neu-
nundzwanzigsten, 1776* = 1776sten = siebzehn-
hundertsechsundsiebzigsten.

The date is written den 27.{gsten Octobris and translated as the 27th
of October. This version shows the last syllable of the numeral -ig
and the ordinal suffix -ste ding the tail -en i

On an infrequent basis researchers will come
across this type of notation where a Roman nu-
meral will replace the Arabic numeral, as in viiten
or Viiten for 7ten (seventh).
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{ |
(ot 2/ [ read Suetterlin / read blackletters N /@b bic i a
Y )’ ‘ fangenen  Hanm
Wl foosrdon Ruien i Bels

Here you find printed Blackletters

Here you can learn Suetterlin - the "German handwriting"

NEW : Want to see your name in Suetterlin ? enter here

DEUTSCHE VERSION VERSION FRANCAISE

Professional help you will find at : www.suetterlin-service.de Offer: transcription of old german handwriting (Suetterlin and older).

Suetterlin seript: a script, created by the Berlin graphic artist Ludwig Siitterlin (1865-1917), which was taught from 1915 to 1941 in German schools. It is also called the "the German handwriting". The
writing is a standard form of the earlier and very different chancery writing which was mainly used by government officials.
See the page "Development of Latin Writing”".

People of an older generation often cannot write any other way and yet both the postman and the grandchildren have trouble reading their envelopes and letters written in this script. When old family
documents are taken out or church books are to be read, the knowledge of this writing is absolutely necessary.

During the reading lessons we begin with the last level of the "Suetterlin script”, which is also known as "the German handwriting” - and then turn to the old chancery-writings, in German called
"Kurrentschrift" or "Kanzleischrift".

Suetterlin writing is rarely written precisely since it occurs almost only in handwriting. Even an experienced reader must first get used to the specific handwriting, until the text becomes understandable.

Special German characters: i, 6, ii have two dots above. In the Middle Ages it was a tiny "e" above, this is similar to two tiny strokes (compare the Siitterlin "e¢") 4 . Nowadays there are two dots.

If you have no 4, 6, ii on your keyboard, you may replace with ae, oe, ue and it is still understandable, e.g. Doerling is same as Dorling.
The "B" that looks like "B" means "ss" and can understandably be replaced with "ss".

Fidaim
hijklm

suetterlinschrift.de/Englisch/Sutterlin.htm
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Kurrentschrift Schreiblehrgang
von Margarete Miicke

Willkommen
Was ist Kurrentschrift?

Schreiblehrgang

Leseiibungen

Leseiibungen
Originaldrucke

Originalhandschriften
1529 - 2013

Kontakt

Impressum/
Datenschutz

Wﬂ?ﬂ]%/l%m

Schreiblehrgange als PDF

Hier finden Sie meine Schreiblehrgdnge als PDF-Datei, die Sie sich kostenlos herunterladen
oder ausdrucken kénnen.

Schreiblehrgang 2014 B
Schreiblehrgang Kurrentschrift 1.Uberarbeitung 2014, Margarete Micke

Neu: Damit Sie einige Original Handschriften kennenlernen, finden Sie hier Texte aus
einem
Poesiealbum ab1880

Handwriting the old German “Kurrent” Script
Schreiblehrgang Kurrent 2016 mit englischen Anweisungen - Margarete Micke

Schreiblehrgang 2016 )
Schreiblehrgang Kurrentschrift 2.Uberarbeitung 2016, mit Fraktur - Margarete Miicke

Der Scheiblehrgang 2016 ist genau wie der von 2014 aufgebaut. Zusatzlich finden Sie zu
jedem Kurrent-Buchstaben den entsprechenden Buchstaben in der PC-Druckschrift ,Alte
Schwabacher" , die dem Original aus dem 15. Jahrhundert nachempfunden ist. Darin
wurden in Deutschland die ersten Blcher gedruckt. Spater haben Typographen viele neue

CQrhriftffanrman antwirkalt Sn ict ac narh hic haiita hacnndarce fiir dia Warhiinn Trh mArchta

kurrent-lernen-muecke.de/lehrgang.php
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BYU Script Tutorial @ LoGIN

HOME ABOUT

cripf

ABOUT
= THIS
UtOl lal : : making sense of old handwriting PROJECT
The
German Letters Test
Documents

)

Return to Main Screen

Language Options The Following is a test of your ability in the transcription of various German letters. Click Take Test to begin.
| View Answers |

German Documents S ——

Home Take Another Test |

Techniques & Tools
Names . . e TN RIS T
Common Terms To enter an R or an umlauted vowel in one of the answer boxes below, copy and paste from the following: A O 6 U U R
Basic Guidelines

Sample Document

At PART I: IDENTIFY THE FOLLOWING LETTERS
phabet
Gothic H vriting

Gothic Typefaces

V/4

Interactive Experiences ‘
Letters Test = —_—
Words Te
Passages Test

https://script.byu.edu/german-handwriting/interactive-exercises/letters-test
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Tip:

- Practice writing words

In German script
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P

L

“Khonda. N l\wre

/’MIMM

kg
MJMJMW/JU Ce

Lre, emez_ DowN %g:m mmas oved Yhe \QUL&&

%//Aﬂmﬁw Vnentmnr Lol M

e /(ﬂ/WMH/hLW}J i

//
_—De/qfec'lf\&l\wer’ Rrowner H\Q\ng g Lo Aden

Loudon Mund th&r’m@u\_/

A /@*MJ‘V\M/ JM)H/J/

JtCh legne. Doy \"ﬁVl

TTERURR O] 'H'M'M'M"M"U"W

Handwriting practice page
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Die Ergebnisbox ist ein gif-Bild, welches per rechter Maustaste gespeichert werden kann.

Text:  |New England | SchriftgroBe: 4 + ® schwarz  (blau

Dw Chuf el Tpep Tz G Schrift St

Owmo Fugltand

deutsche-handschrift.de/adsschreiben.php#schriftfeld
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Deciphering German Script

* Understanding key words and where they are
likely to be mentioned in a record helps you catch
on to an individuals specific handwriting style

* Become familiar with letters by studying known
words like given names and town names, as you
will then be more easily able to decipher unknown

words
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Tip:

Practice, practice,

practice!
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Baptism
Location M/F and
Entry Address Birthdate and Date Child’s Name
!
A L |

%74/4/2 bt il 208, 2
iﬁw Wdﬂ,_ huaf ﬂ/d,(‘ /:? 2 4.'1“4':” ang:f Mt// elm
:ll Ham. 34, |12 U i

li Derselbst Siebter Ja- Kirche Knabe -

| Am Wasser { nuar Mittags| Paulus Wilhelm

. 12" Januar :

- Num. 34 , 1_-1-2 Uhr — Rettesa o o =y
The same place Church Boy

Am Wasser Seventh January 12 January Paulus Wilhelm

#34 12:00 in the Petter

afternoon

Baptism, Paulus Wilhelm Petter, Fambach,
1839
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am 4 Febr. der ehrsame Junggesell Joh. Adam Christoph

on 4 February the honorable bachelor Johann Adam Christoph

Weyh mit Jungfer Ursula Elisabetha Heymelin
Weyh with maiden Ursula Elisabetha Heymelin

Marriage, Johann Adam Christoph Weyh and

Ursula Elisabetha Heymelin, Fambach, 1739
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am 4 Febr. der ehrsame Junggesell Joh. Adam Christoph

on 4 February the honorable bachelor Johann Adam Christoph

Weyh mit Jungfer Ursula Elisabetha Heymelin
Weyh with maiden Ursula Elisabetha Heymelin

Marriage, Johann Adam Christoph Weyh and
Ursula Elisabetha Heymelin, Fambach, 1739
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9. Ein todtgeborener Knabe der Johann Adam Gruber
9. A stillborn baby boy of Johann Adam Gruber

SRR GRS S . R
Jé%%%‘ b in Ely il

Soldner hieselbst wurde am 10. August beerdiget

mercenary soldier of this place was buried on the 10t of August

Burial, Unnamed Child, M6ttingen, 1838
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9. Ein todtgeborener Knabe der Johann Adam Gruber

9. A stillborn baby boy of Johann Adam Gruber

Soldner hieselbst wurde am 10. August beerdiget

mercenary soldier of this place was buried on the 10t of August

Burial, Unnamed Child, M6ttingen, 1838
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Anno 1594
Year 1594

Melchior, Hans Miillers Sohn ist den 26 Marty gestorb und begrab

Melchior, son of Hans Miiller, died and was buried on March 26t

Burial, Melchior Muller, Alsenz, 1594
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Anno 1594
Year 1594

Melchior, Hans Miillers Sohn ist den 26 Marty gestorb und begrab

Melchior, son of Hans Miiller, died and was buried on March 26t

Burial, Melchior Muller, Alsenz, 1594
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Tip:

Even records written in German

will include the occasional
Latin word/phrase
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Use what you know to help you
translate

 Look for clues

— What letters or words do you recognize?

* Use approximate spellings to search for possible
words in the word list or dictionary

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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| r{—;. .%m é/m ;%;m

,,j\w..-;a; - M. /77"7"“/’?

! ‘t". : J, i

[@?ﬁu‘m am? //ﬂﬂmu/{guu ,_A
f% 8%’#««4 "/,7/%

Burial, Johann Caspar Heller, Fambach, 1829

A
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Do | see these letters elsewhere?

Years Months Days

Jahre Monate Tage

Burial, Johann Caspar Heller, Fambach, 1829
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T [ edit | edit source |

|German "English
T.d. = Tochter des, der udaughter of
T.v. = Tochter von udaughter of
Tabelle ‘index, table
Tag ‘day

BN - ohne: Jiay taborer
Tagner "day laborer
Tal, Thal valley
Tante aunt
Tapazier (wall)paper hanger
Tapeten wallpaper, hangings
Taufe ubaptism
taufen "to baptize
|Taufpaten “godparents
|Taufschein "baptismal certificate
tausend ‘ thousand
Testament ‘ will
Tischler ”cabinetmaker, furniture maker
Tochter "daughter
Tochterchen ‘young daughter
Tochterlein ‘young daughter
Tochtermann \son—jn-law
Tod ‘death
Todesart umanner of death
Topfer upotter
|tot udead
|Totengra‘ber ‘lgrave digger

familysearch.org/wiki/en/German_Genealogical_Word_List#T
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Tip:

Most men will have

their occupation near
their name.
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QUESTIONS?
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Fraktur and German

Gothic Print
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Gothic Print

 Standard text style in
Germany from about the

9th century up to 1941 ! Y

— A style of handwriting . BEm }’féﬂﬂiﬁéiﬁr’éi‘é?b. B

| Ware,  Luth. 3 {
| . icemberg. G

DBeanade mit K
furtlicbersun Bactien

v R nffe Darofth. s
before moveable type was
invented

— Also common in the Czech
Republic and Scandinavia

 Also known as
“blackletter” or Fraktur

A few variations
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Gothic Print for Genealogists

* Where to find it?

— Headings in church books
and military records

— Newspapers, books,
gazetteers, printed
material before about 1941

— Gravestones

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Gothic Print/Fraktur - Guides

* Handwriting Guide -
German Gothic

— https://feeths.org/sites/de
fault/files/guide/german-
gothic.pdf

* Deciphering Death
Notices in German
Newspapers (pp. 2-9)

— https://www.slcl.org/sites
/default/files/01-2010.pdf

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center

Dag Hous hat Fen fter, %nr

The house has - windows. Before
btm  Hanife ift ein Gar ten.
the house is a garden,

@eﬁ in Ddag Haus! ED?etn
Go into the house,

On fel hat drei Hiufer. %itte
uncle has three houses. Please,
hole meinen Hut! Hivr ijt er.
get my hat. Here 15 1t

// / L s //
nuil. //// i lorhes? /
Lo, /,4 /;::-/ 7
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The Alphabet in Fraktur

ching German Ancestors

Class 2: Resear

e <

¥ A

-

V-]

QA

o ¢

Yo

)

&£ m

-

I~

&= <

-

| Sy
& ™

.
cquub  ap

&2 o

[C=2)

Wr

= W

L— T

50 K

70

*plus letters
with umlauts!
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Easily Confused Letters

Lowercase Letters Capital Letters
Fand K fand € e AandU Uand Ul
Fand S f‘“‘b r e Band V % M\bB
RandX L anof e Fand] Sand

SZand R [5 ond 3 e Tand] JYand S
Jand



Heading Examples

~

Sette tZQ .

Sa[)t‘ 1857,, Monat %«tf’/tﬁu
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Heading Examples

~

Seite tz_‘z. Sal)r'lsf‘/r., Wonat %«2{’/‘;2)@,,

Seite Jahr | Monat

Mannlicdckh. Weiblicdch.

Méinnlich Weiblich
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m

1. Wnna Maria Monbeimer, Ehefrau v fnrl
Hebl, Winger, ju Niederfirdhen mobn{)aﬂ; o Drimia

2. Jacob Monbeimer, Aderdmann ;

3. Jobana Abam Monbheimer, Maurver;

4. Clifabetha Monbefmer, ledig und ohne Gewerbe;
5. Michael Monbeimer, Maurer;

List of heirs from estate auction notice, Amts- und

Intelligenzblatt des Koniglich Bayerischen
Rheinkreises, 1837
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m

. ¥nna Maria Monbeimer, Ehefra fnrl
Hebl, Winger, u Nicederfirdyen mobn{)a#;wn Ll

2. Jacob Monbeimer, Aderdmann ;

3. Jobana Abam Monheimer, Mauver;

4. Clifabetha Monhefmer, ledig und ohne Gewerbe;
5. Midyael Monbeimer, Maurer;

1. Anna Maria Monheimer, Ehefrauvon 1. Anna Maria Monheimer, wife of

Heinrich Hehl, Winzer, zu Heinrich Hehl, vintner, resident of
Niederkirchen wohnhaft; Niederkirchen;

2. Jacob Monheimer, Ackersmann; 2. Jacob Monheimer, plowman;

3. Johann Adam Monheimer, Mauerer; 3. Johann Adam Monheimer, bricklayer;

4.  Elisabetha Monheimer, ledig und ohne 4. Elisabetha Monheimer, single and
Gewerbe; unemployed;

5. Michael Monheimer, Maurer; 5. Michael Monheimer, bricklayer;

List of heirs from estate auction notice, Amts- und

Intelligenzblatt des Koniglich Bayerischen
Rheinkreises, 1837

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Zum
Andenken an
Adam Wartman

In
memory of
Adam Wartman

Gravestone, 1843, New Hanover, PA
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Military pass
book page with
questions
regarding the
identity of the
service member

Military Pass Book, Adam Ignatz Chyla, 1879

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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Vor- und Familien-Name: First and family name:

Born on
Geboren am

Verwaltungs-Bezirk: Administration district:

Ob verheiratet Whether married

Kinder: Children:

Military Pass Book, Adam Ignatz Chyla, 1879
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Numbers and

Abbreviations
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042534567850 0123456789
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Dates

German (and most European) dates are written
DAY/ MONTH/YEAR

Startin% with 21, German numbers are formed as “ones place” +
“tens place”

— FEinundzwanzig = one and twenty = 21

— Neunzehnhundert sechsundzwanzig = nineteen hundred twenty-
six = 1926

The -fen ending in German is equivalent to —¢4 ending in
English
— Some irregular numbers, e.g. eins (one) becomes erst (first)
— Seven = seventh, as in “on the seventh of April”
— Sieben => siebten, as in “am Siebten April’

— A period after the numeral is the abbreviation for this ending >
“7. April’

Sometimes Roman numerals are used in headers

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center
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* Many church records
include exact time of birth,
baptism, death, or burial
(and to a lesser extent,
marriage)

i e
e The word Uhr (hour) is /ﬂ,}][ y““'g’g

used to also mean “oclock”

— 7 Uhr Morgens = 7:00 am uQe,,,L pie e 2%%

— gegen, um (about)

— zwischen (between)

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center 82



Class 2: Researching German Ancestors

Common Abbreviations

* *birth

* ~ baptism

* 00, ®© marriage
* + death

* geb. = geboren (born), nee
(maiden name)

e et. ux. (Latin) = and wife

* ehel = ehelich (legitimate)

©American Ancestors, AmericanAncestors.org; produced by The Brue Family Learning Center

Kirchenbuchverfilmung

Kirchenkreis Fritzlar

Bischhausen KB

1773 — 1836

Bem.: Pfarrerliste; * (1773 — 1835) S. 1 — 143; + (1773 - 1836) S. 1 -
73; Konf (1774 — 1832) S. 1 — 57; 00 (1773 — 1835) S. 1 — 47,

mit Registern fiir Taufen, Trauungen und Begriibnisse jeweils nach
den Amtshandlungen

Verfilmt 20162017
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Andreas Kniese Anna Catharine Horle

b. 6 March 1780 b. 4 Nov 1786 in Moischeid
m. 9 April 1815 m. 9 April 1815

d. 28 March 1831 d. 1 April 1851

Marriage, Andreas Kniese and Anna Catharine

Horle, Bischhausen, 1815
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Home | GenWiki Zeitschrift D DigiBib DES Software Mailinglisten Forum Vereine Hilfen/FAQs
GEDBAS GOV OFBs F i 1.WK Literatur Metasuche
T 2 Anmelden
GenWiki Seite Diskussion Quelitext betrachten Versienen/Autoren
('J'E’ Genealogische Symbole und Zeichen
> Genealogische Symbole und Abkiirzungen ersetzen ausgeschriebene g i Begriffe. Ziel ist beim Festhalten von Forschungsergebnissen sowohl Zeit und Muhe als auch Platz und Material (Papier) zu sparen. Ferschungsergebnisse sollen Gbersichtlicher und schneller lesbar werden
genealogy.net Wie ofters bei Abkirzungen, kann der Gebrauch fur Aulenstehende auch verwirrend, bzw. unverstandlich sein
genealogienetz.de "
Inhaltsverzeichnis
Suche im GenWiki
— 1 Geschichte
‘*,‘ 2 Gebrauchlich (in Deutschland)
| itel | | Votext | 2.1 In Unicode definierte Zeichen
Portala 2.2 Einsatz in Genealogie-Software
2.3 Genealogische Zeichensaize als Computer-Schriften (TTF)
= Haupiseite 3 Kritik
Th rtal
. Di;g:gl‘;iek 4 Weiterfuhrende Quellen und Schriften
u Lesia 5 Referenzen
= Regional :
= Basiswissen Geschichte
= Computer-
Genealogie In der Literatur des 18. und 19. Jah ts findet man he Zeichen nur sehr selten. So werden in Johann Christoph Gatterers Abrifl der Genealogie (1768), das als die erste wi: fliche Abhand ber die i Forsch als historische Hilfswi (im
= Datenbanken deutschen Sprachraum) gilt, auller dem Kreuz noch keine logischen Zeichen det. Im Jahr 1909, also zu einer Zeit, als die Ahnenforschung nicht mehr nur in Adels-, sondern auch in bargerlichen Kreisen auf breites Interesse traf, machte sich Stephan Kekule von Stradonitz, dem
= Vereine wir das heute intemational angewendete System zur Durchnummerierung einer Ah fel verdanken, fur die Vereinheitlichung logischer Symbole und Abkirzungen stark.[)
Praktische Hilfe
: vi - I ional ist es geman den E eines Arbeitskreises des IV. | ionalen K fiir G logie und Heraldik in Brissel im Jahr 1958 wei d tblich, die Hauptlebensd durch einen einzigen Kleinbuchstaben, ohne nachfolgenden Punkt, zu symbolisieren, z. B. b fur
born (geboren), d fir death (Ted) und m fir married (verheiratet) 121 Doch auch diese Form der Symbolik kann je nach Landessprache variieren
GenWiki intern
u Uber GenWiki Einen gewichtigen Grund dafir, dass die (i ionale) Etabli g einheitlich logischer Zeichen und Abkirzungen so wenig erfolgreich war, sind die ten Sonderzeichen wie Kreuz (1) und liegende Acht (bzw. Unendlichkeitszeichen = oder vereinte Kreise ®). Sie gehorten
= Mitmach-Hiffe nicht zur Standard: einer Schreib hine und auch nicht zur Standardausstattung der Setzkasten der Druckereien. Auerdem gab es keine Normen (weder DIN noch I1SO) oder zumindest anerkannte Uberei , sodass Abkurzungen und Zeichen sich teils sehr unterschiedlich
» Ausgesuchle Arikel entwickelten. Mehr oder weniger durchgesetzt haben sich gewisse Symbole im deutschssprachigen Raum und teils auch in Landern wie Danemark und Schweden. Mit der i der Familienforschung, war die A g von Symbolschriftarten ein erstes Mittel
= Hauptkategorien Zeichen am PC darzustellen
= Leizte Anderungen Erst die Erweiterung des Zeichenkedierungsstandards Unicode um "Verschied: " im Jahr 2005 verb rte die Situation. Zehn hi Zeichen werden mit der Genealogie in Verbindung gebracht. Bedeutend ist vor allem die Einflhrung der gelaufigen Symbole fir verheiratet
= Storungen geschieden, auRereheliche Verbindung und im Krieg gefallen. Seitdem sind die von Famili am meisten g erstmals international definiert und konnen in modernen Betriebssystemen dargestellt und ausgedruckt werden.
Spenden
: Mailingliste Dennoch ist die N ] logischer Symbole auch heute weitgeh i derheit der Familier hung im deutsch: higen Raum. Ein weiterer Grund, der die i ionale Verginheitlichung logischer Zeichen bis heute verhindert hat, liegt darin, dass die in Deutschland
» RSS-Feeds benutzten Zeichen zumeist als der christl Symbolik t d ar hen werden. In der deutschsprachigen Wikipedia wurde vor einiger Zeit ein ausfihrliche Diskussion daruber gefihrt, ob es zulassig ist, die Lebensdaten nichtchristlicher Personen mit * und 1 zu kennzeichnen, wobei
= Mail an Admins nur das Kreuzsymbol eindeutig dem Christentum zugeordnet werden kann. Tatsachlich findet man diese Symbolik nur in der higen Wikipedia, nicht in den anderssprachigen Schwesterprojekten. Auch einen Artikel Gber genealogische Zeichen sucht man in den anderssprachigen
Wikipediaprojekten bisher vergeblich
Werkzeuge
= Links autdiese sete | | Gebrauchlich (in Deutschland)
= Anderungen an
verlinkten Seiten In deutschsprachigen Landern aberwiegt der Einsatz genealogischer Symbole und deutschsprachige Genealogieprogrammautoren setzen bei Tafeln und Listen gerne Symbole ein.
Hochladen -
: Spezialseiten Die Symbole in dieser Tabelle sind gebrauchlich und z B. im Duden unter "Genealogische Zeichen” erwahnt® Je nach Browser und System werden gewisse Symbole evil. nicht richtig dargestelit
= Druckversion
» Permanenter Link | Symbol Alternativen Bedeutung English Beschreibung
= [ Gefait mir ¥ x % 3 geboren (geb.) born (b) Stern (hochgestellt), Asterisk
tm mmdmcnm Cocnaban -a - ™~ e £oiocan [TTTIN e THSada ¥

wiki-de.genealogy.net/Genealogische_Symbole_und_Zeichen
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Tip:

Install a translator

extension to your web
browser
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Review

* Original records can provide more details than
transcriptions/translations

» Utilize all tools that you need to feel comfortable
using the records - keep one or all handy:

— German dictionary
— Copy of the alphabet in Kurrentand Fraktur

— Genealogical word list
— Examples of translated records

* Practice, practice, practice!

Dielen Dankt!
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QUESTIONS?

Schedule a consultation

consultations@americanancestors.orqg

Hire Research Services
research@americanancestors.orqg
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Consultations

©American Ancestors, AmericanAnce:

AmericanAncestors.org/
Expert-Help/Consultations

(®) scan ME
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. A National Center for Family History, - ~
g Amencan Ancestorsh Heritage & Culture || Bookstore (i) AboutUs () Createa Tree
SeaI'Ch Events IOiIl/ ReneW GiVE 10 Million Names  Publications ExpertHelp Tools Projects Centers & Initiatives

Researching German Ancestors 2025

Thank you for registering for the online conference, Researching German Ancestors!

Germans have been emigrating to America since the seventeenth century and today are the largest self-reported ancestry group living in the country. No
matter when your ancestors arrived in the U.S,, this online seminar will teach you how to trace your German ancestry. You will discover key records,
resources, and repositories, while gaining important skills and strategies for finding your ancestors. Topics include: migration patterns, finding German
origins, deciphering records and German script, using and accessing records, and leveraging online resources.

This course includes five 90-minute classes and exclusive access to handouts and recordings of each presentation. These recordings and all course
materials will be available for the foreseeable future.

JOIN THE LIVE BROADCAST

https://www.americanancestors.org/researching-german-ancestors-2025
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THANK YOU!

AmericanAncestors.org/Education
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£ American Ancestors.

A NATIONAL CENTER FOR FAMILY HISTORY, HERITAGE & CULTURE
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